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ЭЛЕКТРОННОЕ ОБУЧЕНИЕ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ 
В ВУЗЕ: ПРЕИМУЩЕСТВА И НЕДОСТАТКИ 

Аннотация. В данной статье раскрывается специфика электронного обучения в це-
лом и электронного обучения иностранным языкам в частности. Автором обосновываются 
преимущества применения информационных технологий в процессе обучения, а также рас-
крывается ряд существенных проблем, препятствующих реализации электронного обучения 
в высших учебных заведениях. 

Ключевые слова: электронное обучение, информационные технологии, мультимедиа 
технологии, интернет-ресурсы. 

В основе современных парадигм образования лежат научно-теоретические понятия, 
отражающие основные черты окружающей нас действительности. К ним относятся личност-
но-ориентированное обучение, индивидуализация и дифференциация учебной деятельности, 
формирование мотивации обучения, саморазвитие обучаемых, раскрытие их творческого по-
тенциала и др. Перечисленные концептуальные идеи образования находят реализацию в со-
временной информационно-образовательной среде, обеспечивающей организацию учебного 
процесса с использованием информационно-коммуникационных технологий, что применимо 
как к очному, так и к дистанционному обучению. Рассмотрим электронное обучение как одно 
из актуальных направлений модернизации образования, а также особенности электронного 
обучения иностранным языкам.

Прежде всего, следует рассмотреть ключевое понятие данной статьи. Электронное обу- 
чение – это система обучения с применением информационных (электронных) технологий. Не-
обходимо также отметить, что для электронного обучения характерны следующие особенности:

−	 самостоятельная работа с электронными материалами с применением различных 
электронных устройств;

−	 возможность дистанционного взаимодействия с преподавателем, которое предпола-
гает получение консультаций и оценок;

−	 возможность использования веб-ресурсов с целью своевременного приобретения 
актуальных знаний;

−	 применение инновационных технологий;
−	 возможность получения образования лицами с особенностями психофизического 

развития [1, с. 10]. 
Проанализировав вышеизложенные компоненты, мы можем говорить о том, что ин-

формационные технологии, применяемые в электронном обучении, стали своего рода тех-
нологическим посредником между учителем и учеником, благодаря чему образовательный 
процесс становится доступным и открытым. Данная тенденция коснулась также и высшего 
образования. Помимо этого, информационные технологии помогают осуществлению образо-
вательного процесса, позволяя создавать методические основы потока информации, включа-
ющие материалы как практического, так и теоретического характера, которые в дальнейшем 
становятся фундаментом для систематизации знаний [1, с. 25]. 
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Электронное обучение в ВУЗе на современном этапе позволяет студентам и препода-
вателям получить доступ к необычным источникам информации, повышает эффективность 
самостоятельной работы студентов, помогает молодежи творчески развиваться посредством 
выявления и проявления их способностей и талантов, а также способствует формированию 
и закреплению различных навыков с помощью реализации новейших форм и методов обу-
чения (форумы, блоги, видеоконференции, скринкасты, вебинары, диалоговые тренажеры и 
т. д.) [3, с. 290]. 

Таким образом, мы можем говорить о том, что основными принципами такого типа 
обучения являются: 

−	 самостоятельная познавательная деятельность студентов при условиях удаленного 
доступа к данному конкретному образовательному ресурсу;

−	 систематизация и построение материала в виде отдельных модулей, что позволяет 
студенту без помощи преподавателя определить интенсивность и последовательность учеб-
ного процесса;

−	 акцент на конкретных задачах производственной деятельности студента;
−	 наличие постоянного контроля и самоконтроля в системе на основе взаимодействия 

с преподавателем [3, с. 292].
Стоит более подробно остановиться на электронном обучении иностранному языку 

в вузе. Роль иностранного языка как средства межкультурной коммуникации заметно воз-
растает в условиях мировой глобализации. Компьютерные технологии, интернет-ресурсы, 
цифровые устройства, дистанционное обучение и т. п. все чаще находят свое применение в 
процессе преподавания иностранных языков. Однако, вместе с этим возникает ряд проблем, 
к ним можно отнести: отсутствие системности, нерегламентированность использования со-
временных информационных технологий в учебном процессе, что, в свою очередь, выявляет 
проблему педагогического характера, и мы можем говорить о том, что у педагогов часто от-
сутствует четкое понимание того, какие же дидактические и психолого-педагогические зада-
чи можно решать с помощью новых технологий [2, с. 32]. Еще одной сложностью применения 
электронного обучения может стать неготовность образовательных учреждений эффектив-
но применять новые технологии. Причиной этому может быть недостаточная оснащенность  
вузов материальной базой для использования возможностей электронных ресурсов. 

Однако, несмотря на вышеперечисленные проблемы, с которыми могут столкнуться 
преподаватели в процессе применения мультимедийных технологий, можно отметить ряд 
преимуществ их внедрения: возможность объяснения с помощью мультимедийных средств 
языковых и культурных феноменов; возможность сохранения в цифровой форме любого 
количества аутентичной информации; повышение интереса и мотивации к обучению ино-
странному языку посредством применения разнообразных нетрадиционных методов, форм 
и приемов работы; погружение в иную культуру для лучшего ее понимания; возможность 
общения студентов с носителями иностранного языка, что является особенно важным ввиду 
особенностей фонетики, чуждых для носителей русского языка [2, с. 40]. 

Таким образом, мы можем говорить о том, что мультимедийные технологии создают 
новейшие возможности для изучения иностранного языка, так как представляют собой пол-
ный набор современных, принятых во всем мире, инструментальных средств и всеобъемлю-
щее информационное поле, которое включает в себя весь объем мировой информации. 

Обучение иностранному языку в формате чтения текстов и просмотра видеоматериа-
лов с последующим выполнением заданий по просмотренному или прочитанному позволяет 
использовать Интернет-ресурсы, выходя за пределы содержания учебника, дополняя его ак-
туальной и аутентичной информацией. В дополнительных материалах могут затрагиваться 
различные темы: последние события в мире; новости культуры, политики, спорта; социально 
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важные вопросы и т. д. Также можно разбирать тексты носителей языка: речи политических 
деятелей на конференциях, семинарах, новости ведущих телепередач, фильмы, видеоролики 
и др. Все это способствует повышению мотивации к изучению иностранного языка и по-
вышает эффективность обучения. Однако следует брать во внимание тот факт, что далеко 
не любой текст из Интернет-ресурсов может быть пригоден для учебных целей. Отбирать 
материалы следует с учетом возраста обучаемых, уровня владения языком, интересов и т. д.

Нередко, при переводе текстов студенты пользуются компьютерными программами- 
переводчиками на русский язык. Однако, исходя из того, что цель обучения студента-фило-
лога – формирование будущего специалиста, способного читать и переводить аутентичную 
литературу, преподаватель может найти альтернативу, заключающуюся в анализе и разъяс-
нении ошибок компьютерного перевода [4, с. 98]. Таким образом, методика анализа ошибок 
машинного перевода представляет собой сопоставительный анализ русской фразы и ее ма-
шинного перевода на иностранный язык, фиксирование ошибок программы и выявление их 
причин. Следует отметить, что ошибки машинного перевода в большинстве своем логичны, 
так как в них проявляются различия структур языка оригинала и языка перевода [4, с. 99]. Пу-
тем внедрения данной методики студенты получают лингвистически обоснованные ориенти-
ры при работе с текстами-переводами, учатся обнаруживать верные и неверные фрагменты 
машинного перевода, а также корректировать неверные фрагменты текста в дальнейшем. 

В настоящее время в обучении иностранным языкам также часто используются блоги. 
Блог – это средство для публикации материалов в сети Интернет с возможностью их чтения. 
Блог также является платформой электронного обучения. Работа с блогом позволяет реализо-
вать обучение различным видам чтения, письму, устной и письменной речи. 

Обобщая все вышесказанное, следует отметить, что электронное обучение иностран-
ным языкам имеет как преимущества, так и ряд недостатков, однако, неоспоримым является 
тот факт, что применение мультимедийных технологий в обучении обладает большим обра-
зовательным потенциалом, и по мере развития современных технологий, перед обучающи-
мися и преподавателями открывается все больше возможностей плодотворного обучения. 
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